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w h － 節 に 先 行 す る 前 置 詞 の 随 意 性

― “ h a v e  n o  i d e a ” を め ぐ っ て ―

成 田 圭 市

1 . は じめに

名詞 ･ 形容詞 ･ 動詞 の 補部と して w h一節 が生 じる′
とき

,
以~F に 示す ように 前置詞が 省略される ことが ある ｡

1 ■

( 1 ) a , Y o u c a n h a v e n o i d e a ( of) h o w a n x i o u s w e h a v e t 光 e n .

b . W e h a v e s o l v e d t h e p r o bl e m ( of) w h o w a s a t f a u lt .

c . Ⅰ
'

m n o t s u r e ( a b o u t) w h at t o d o .

d . W e m a y b e l a t e - it d e p e n d s ( () n ) h o w m u c h t r affi c t h e r e i s ･

-

)i , 普通 の 名詞句が 同 じ位置に現れるときに は こ の 前置詞は 義務的 で あり , 省略され る こ とは ない ｡

(2) a . T h e g ( ) v e r n m e n t cl ai m e d t o h a v e s o l v e d t h e p r o bl e m of u n e m p l o y m e n t ･

b .

*

T h e g o v e r n m e n t c l a i m e d t o h a v e s ( )l v e d t h e p r o bl e m u n e m p l o y m e n t ･

( 3 ) a . r m n ot s u r e a b o u t t h e s u m .

b .

*

Ⅰ
'

m n ot s u r e t h e s u m .

(4 ) a . It a ll d e p e n d s o n t h e w e a t h e r .

b .

*

It all d e p e n d s t h e w e a t h e r .
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コ - ‥ ス を蛸 い て ,汁量的な 調 缶を子i･
'
) と ともに ,

い く
-

) か のr 礼垂す る 事態に つ い て も論 Yj- を 加 え る.1

な お , 本論 で い う w h - 節 とは ,
w h - w o r d で あ る w h at , w h ( )

,
w h e n

,
w h e r e

,
w h y , h o w ,

w h e t h e r
,

w ll i c h ,
if に 導か れた関係疑問節 と関係 酎菓節の こ と で あ る Y 7 , 棚勺機能を 果たす w h一節と し て は ,

こ の 他

に w h at ( e v e r 〕 に導かれ る n 山間係詞節 (f r e e r e l a t i v e c l a u s e ) も あ るが ,
こ れ は

/

k 行,;
;
n-佐一含む関 鼠f uJIBl

l

]
'
で

あ り , 名詞節 とい うよりもむ しろ 名詞句と扱い 得るもの で あ る ( cf ･ G r e e n b a u m 1 9 9 6 : 5 9 0) o こ の た め ,

普通 の 名詞とrn1 様 , 先行す る 前置詞を省略する こ とば で きな い ｡

(5) a . I w a s a s h a m e d
*

( ()f) w h at l h a d d () n e .

b . Ⅰ
'

m r e all y i( ) n d
辛

( of) w h a t s h e w r ( )t e ･

c . I e n ti r el y a g r e e
*

( w it h ) w h a t y o u s a y ･

d . T h e y s e e m p l e a s e d
*

( w it h ) w h a t l g a v e t h e m ･
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で は
, まず始 めに ,

w h一節 の 直前 の 前置詞の 省略現象に関して 語法善 ･

文法書の 説くと こ ろ を概略 して お

こ う｡ Q u ir k e t al . ( 1 9 8 5
, p . 1 0 5 2

, p . 1 1 8 4
, p . 1 2 1 5

, p . 1 2 2 5 ) で は ,
w h 一節 の 前 で 前置詞は随 意的に 省略さ

れると説明され
,
次 の ような例 が 挙げられ て い る ｡

(6) a , W e h a v e s o l v e d t h e p r o bl e m ( of) w h o w a s at f a u lt .

b . I i n q u i r e d ( a b o u t) w h e t h e r t h e t i c k et s w e r e r e a d y .

c . T h e y h a v e n
'

t y et d e cid e d ( o n ) w h i c h fl ig h t t h e y w ill t a k e .

d . Ji m w a s r e l u c t a n t t o i n f o r m u s ( of) w h e r e h e g o t t h e m o n e y .

e . W o u ld y o u r e m i n d m e ( a b o u t) h o w w e st a rt t h e e n gi n e ?

f . I w a s u n s u r e ( o f , a b o u t) w h e t h e r t h e p r o bl e m w a s s o l v e d .

g . J o h n i s c a r ef u l ( a b o u t) w h a t h e d o e s w it h h i s m o n e y .

h . A r e y o u s u r e ( of) h o w m u c h t h e m a c h i n e c o s t s ?

前置詞の 有無は随意 で あり ,
あ っ て もなくて もそ こ に差が ない と い う ことに なろう ｡ た だ し

,
次 の ように

若干の 意味 の 違い が生 じる場 合もある と付記され て い る ( p . 1 1 85) ｡

(7) a . S h e a s k e d w h at h e w a n t e d .

b . S h e a s k e d a b o u t w h at h e w a n t e d .

例 文 (7 a) は彼女が した 質問をそ の まま伝 えて い る の に対 し
,
( 7 b) は 彼女が した 質問そ の もの を表 して

い る の で はなく
, 彼女が した 質問の 話題を述 べ て い るだけ で ある.｡ Q u i rk e t al . で は 触れられ て い ない が ,

こ れは ち ょう ど以下 の 対比と パ ラ レ ル なもの で ある ｡

(8) a . S h e as k e d t h e p r i c e .

b . S h e as k e d a b o u t t h e p ri c e .

現 代英語 の 語法書 として 定評 の あるS w a n ( 1 9 9 5) も同様 に
,
接続詞 の 前 で は 時に前置詞が省略され ( p .

44 4)
,
と りわけ間接疑問節の 前で は前置詞 の 省略が普通 で ある ( p . 4 5 6) と述 べ て い る

(9) a . I
'

m n o t c e r t ai n ( o f) w h at r m s u p p o s e d t o d o .

b . T h e q u e s ti o n ( of) w h et h e r t h e y s h o u ld t u r n b a c k w a s n e v e r d i s c u s s e d .

c . T e ll m e ( a b o u t) w h e r e y o u w e n t .

d . I a s k e d h e r ( a b o u t) w h e t h e r s h e b eli e v e d i n G o d .

e . W e m a y b e l a t e - it d e p e n d s ( o n ) h o w m u c h t r a 任i c t h e r e i s .

f . Ⅰ
'

m n o t s u r e ( of) h o w h e d o e s it .

前 置詞 の 省略が 不 自然あ るい は不 可の こともあると して 以 下の例 を挙げて い るが , そ の理 由は 説明されて

い な い ｡

(1 0) a . I
'

m w o r ri e d a b o u t w h e r e s h e i s .

b . T h e p oli c e q u e s ti o n e d m e a b o u t w h a t I
'

d s e e n .

c I T h e r e
'

s t h e q u e sti o n o f w h o
'

s g oi n g t o p a y .

こ の うちtx ! w o r ri e d a b o u t /

/
w o r r y a b o u t に 関 し て は , 前置詞が 省略された 実例が コ ー パ ス に も数例 見ら

れる し
, 最近 で は 『 - リー ･ ポ ッ タ - 』 第 5 巻 で も, 前 置詞が 省略された もの とされない もの とが 共存 して

い る ( 例文11) o
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(l l) a . If l w a s n
'

t w () T ri e d w h a t w () u ld h a p p e n t o y o u st u d e n t s w i t h o u t m e , I
'

d r e si g n i n p r o t e s t .

b . T h e y
'

r e g oi n g t o b e m o r e w o r ri e d a b () u t w h at D e m e n t o r s w e r e d ()i n g fl o ati n g a r o u n d

W i s t e ri a W alk .

ま た
,
｢ w h - 節 の 前 で は a b o u t は 省略可｣ と して 以 ドの 例を挙げ て い る辞書す らあ る (『ジ ー

ニ 了 ス 人英和

辞典』) LT, S w a n の 判断に 関して は , 個人差もあ る の で あろう -

,

(12) W e w o r ri e d ( a b o u t) w h et h e r t h e l e c t u r e r w o u ld a r ri v e i n ti m e .

最新 の 包括 的文法書 で あ るH u d dl e s t o n & P u ll u m (2 0 02) も同じく ,
以~F の よう な例を挙げて , 前置詞

が 随意的 なこ ともある との 説明を与え て い る ｡

(1 3) a . T h e y c a n
'

t a g r e e ( a b o u t ,

/
a s t o ,

/
o n ) w h o i s t h e b e s t p e r s o n f o r t h e j o b ･

b . I
'

m n o t c e rt a i n ( a b o u t ,

,

a s t o / of) w h at s h e
'

s a s ki n g f o r .

c . H e i g n o r e s t h e q u e s ti o n ( a s t o / of) w h e t h e r t h e c o m m is si o n e r w a s i m p a rti al ･

しか し 一方 で は
,
前置詞が 省略 で きない 場 合も多い こ とや (1 4 a , b) , た い が い の 形 容詞 で は 前置言司を用

い る 方が好まれる が ,
s u r e の み は 前置詞な しが普通で ある こ と ( 14 c) なども指摘し て い る ｡

(14) a . H e i s a n x i () u s a b o u t w h e t h e r h e s h o u ld a c c e p t t h e ir o ffe r o r n o t .

b . I o v e r h e a r d t h ei r d is c u s s i o n o n h o w t ( ) c o m b at t a x - a v oid a n c e .

c . Ⅰ
'

m n o t s u r e w h y y o u a r e c o m p l ai n i n g .

コ ー パ ス 分析 の 結果に基づ い て 記述された B i b e r e t a l . ( 1 9 9 9 : 6 5 6) は , 名詞 の 補部と して w h 一節が 続く

場 合, of + w h一節 の ) ]
- が 前置詞な しの もの よりも普通 で あり , 特 に N E W S とA C A D の ジ ャ ン ル で は そ の 傾向

が卓凱 l と述 べ て い る.｡, ただ , 残念 なが ら, さ ら に ;r ち 入 っ て 前置詞の 有無を計 量的に分析す るま で に は至 っ

て い な い ｡

2 . 名詞性と節性

.

,{

.

,

- 通 し
j

)
/

(, ,I, .iI; .) uI
,

)l 凱
′

･[ に はi
l

JT)1
L

[ l
T

;il ル; 必 如と/:L る 環｣i
`

三て , いI L こ
/

(. ,;-抑 捕鮒巨を
I
jl f= す ､､

7ll 恥
7) f ^!

/ h
'

T に はl) 絹
【

;二か =l

が 随意的で あ る の は ,
R ( ) s s ( 1 9 7 3

＼

) 0 ) ｢ Y ,jA. .llヰ1 ( n () u n i n e s s ) と 人きく 関連 し て い る r､

一r ! に
/

(, r子.I- ,T ヒい一l-7T
,L -

?
- (71 i

,

7
'

TI[-;!川1] f i: /

f 7
-
l
=F
, 川

,

J
け さ ヰ ぎヰ で こそ川 (

'jTJ え げ1
､

=
∵
の 5 碑印 の ｢

/

( .i ,7'J] 淵 H j: い

すれ も統,i-,
!
i･｢
■
仙 こ は y. .;[ ,-I U ) 縫能 をリミた す か ,

こ れ ら し
′

) Y h;' ,i]
,

;りぺ
〕I , L 棚Tl'tJtゝみ な

J
l

:
E

;1-;- し く
/

{ 1 [iA HAj 叫
′

1:.
'

亡
~J上を /J け わけ て は

な い-

( 1 ) a . t h at 節 : T h at h c h a s n o t h i n g t ( ) d ( ) w it h i t i s q u i t e ( ) b v i( ) u s .

b . f( ) r ‥ . t ( ) : F o r y ( ) u t ( ) b e h a v e li k e t h a t w a s a s h a m e .

c . w h一節: W h e n h e w ill r e t u r n i s n o t k n o w n .

d .

- -i n g
: J o h n

'

s b e i n g t h e r e w a s a h elp t o m e .

e . y l孟'fJ : T h e f a c t i s k n () w n t () e v e r y o n e .

そ れ ら のイけ る ｢ 名.享. ,l ら し さ｣ に つ い て , 次 の よう な 脚Ei
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(2) th a t 節 < f( ) r ‥ . t o < w h一節 < - i n g < 名詞

｢ 節的｣ r 名詞的｣

こ の 階層で 右に 行けば行くぼ ど ｢ 名詞ら しさ｣ の 度 合い が 高くなり , 逆 に 左に行く ほ ど ｢ 節 ら しさ
_
! の 度

合 い が 高くな る｡ 内部 に主語 + ( 定形) 動詞を有す るもの の 方が ｢ 節性｣ が 高 い と判断される の は 当然 で あ

ろう ｡

R o s s は
,
こ う した ｢ 名詞 性｣ が さま ざま な統語事象に 反映 されて い る こ とを例証 した が , そ の 一つ が ,

本論 で 問題に して い る補部の 前で の 前置詞省略で ある ｡ 以下 の 例か ら明らかなよう に
, 節ら しさが 高い ほ ど

前置詞の 省略は 義務的と なる ｡

(3) I w a s s u r p r i s e d

(
♯

at) th a t y o u h a d h i v e s .

(
*
at) t o fi n d m y s e lf u n d e r w a t e r .

( at) h o w f a r l c o u l d t h r o w t h e b all .

at ji m (
'

s) d oi n g t h at .

at t h e n e w s .

本論 で は 便宜 上 ｢ w h一節｣ の 中に以下 の 二通 り の 構造を 含め て い るが ,

(4) a . I d o n
'

t k n o w w h at l s h o u ld d o .

b . I d o n
'

t k n o w w h at t o d o .

こ の ( 4 b) の よう な ｢ w h -t o 不 定詞｣ の 構造は
,
上 の ｢ 名詞性｣ の 階層 内の 位置付け が 明確で ない ｡ ｢f( ) r

- t o｣ と ｢ w h一節｣ の 両方の 性質を兼ね 備え て い る と考え れば
,
そ の 中間の 位 置に 置く こ ともで きようが ,

前置詞の 省略とい う観点か ら見た 場合には ,
ほ ぼ ｢ w h 一節｣ と 同様の 統語的振舞 い を示 して い る ｡

(5) a . I h a v e n o i d e a ( of) w h a t l s h o u ld d o .

b . I h a v e n o i d e a ( of) w h at t o d o .

上 例(3)が 示すよう に , 名詞性が 高まれば前置詞 の 必 要性が それに 比例 して 高まるわけ だが ,
で は ,

w h - t ｡ 不

定詞と w h - 節と で は ,
そ こ に 微妙 な名詞性の 度 合い の 違 い が ある の だろうか ｡ 4 . 2 . 節 で 分析す る

"

h a v e n ｡

i d e a
"

と そ の 類似表現の デ ータ を基 に して , 前置詞 の 有無 の 頻度を比 べ て み ると, 以下 の ような結果が得ら

れる ｡ ( w h at
,
w h e r e

,
h o w 以 外 の w h - w o rd に つ い て は ,

デ - タ の絶対数が 少ない た め数量分析は割愛 した ｡)

h a v e n o id e a ( of) w h at ‥ . ( 総 計8 9 3 例)

前置詞無5 2 4 例 : w h a t一節4 9 8 例 (9 5 % ) w h at- t o 不 定 詞2 6 例 ( 5 % )

前置詞有3 6 9 例 : w h a t一節3 4 7 例 (9 4 % ) w h at- t o 不定 詞2 2 例 ( 6 % )

h a v e n o i d e a ( o f) w h e r e ‥ . ( 総 計17 0 例)

前置詞無1 4 0 例 : w h e r e一節1 30 例 ( 9 39(.
I

) w h e r e - t o 不 定詞1 0 例 ( 7 % )

前置詞 有 3 0 例 : w h e r e 一節 27 例 ( 9 0 % ) w h e r e - t o 不 定詞 3 例 ( lo 鉛)

h a v e n o id e a ( o f) h o w . ‥ ( 総 計5 0 1 例)

前置詞無30 0 例 : h ( ) w 一節2 3 6 例 (7 8 . 7 % ) h o w - t o 不 定詞6 4 例 (2 1 . 3 % )

前置詞有2 0 1 例 : h o w 一節1 6 6侍り (8 2 . 6 % ) h o w - t o 不 定詞3 5 例 ( 17 . 4 % )
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も し 上 の(2) の 階層に お い て w h -t o イこ定詞よ りも w h一節 の 方が 名詞性が 高い とす る なら ,
｢ 前置詞無｣ で は

w h -t o 不 定i[.1 の 頻度が 相対的に 高ま り,
一~方 r 前置詞有｣ で は w h一節 の 頻度が相対的に高まると考え られる ｡

しか し こ の 数値を見る限り ,
そ こ に有意な差は ない よう で あ り, 従 っ て , 前置詞 の 省略に関 して い えば ,

こ

の 両 者の 名詞性を区別する必 要は なく ,
｢ w h 一節｣ と し て

-

まとめ に し て よ い と思われる ｡ なお ,
w h at t o

… と w h e r e t ( ) … に 比 し て h o w t () … の 頻度が やや 高い の は ,
慣用表現と して の 使用頻度の 高さの 印と し

て 江口 に値す る ｡

3 . 形式 と意味の ずれ

既に 見た ように , 前置詞 + w h一節 で は随意的に 前置詞が 省略 され るが ,
同 じ環境 に前置詞 + 名詞 句が 生 じ

て い る場合, こ の 前置詞を省略す る ことば で きない ｡

(1) a . W e h a v e s o l v e d t h e p r o bl e m of u n e m p l o y m e n t .

b .

*

w e h a v e s o l v e d t h e p r o bl e m u n e m p l o y m e n t .

( 2) a . Ⅰ
'

m n o t s u r e a b o u t t h e s u m .

b .

*

Ⅰ
'

m n o t s u r e t h e s u m .

と こ ろ が
,

一

見す ると全く 同 じ形式 で あ りながら , 前置詞 の 省略 が許容され る例が 存在す る o

(3) a . Y o u
'

v e n o id e a t h e p r o bl e m s i t c a u s e s . ( T i7 n e S)

b . I h a d n o i d e a t h e f u r o r t h i s w o u l d c a u s e . ( T i m e)

c . y o u
'

v e n o i d e a t h e h a r m t h at it d id m e . ( C . D o y l e)

d . M y d e a r f ri e n d s , y o u
'

v e n () id e a t h e t r o u bl e t h e s e r a s c al s w ill g o t o t o i m it a t e t h e h a r d

b e a u tif u l b r o n z e -li k e a p p e a r a n c e of g e n u i n e p a ti n a . ( R . D a h l)

い ずれも関係節 を伴 っ た 名詞句 (t h e p r o ble m s , t h e f u r o r , t h e h a r m ,
t h e t r o u bl e) がi d e a と い う名詞 に

直接後続 して い る形 で あり, 本来なら前置詞 の o fが 当然要求されると こ ろ で ある｡

こ れは , 形 の 上で は ｢ 先行詞 + 関係節｣ と い う名詞句なが ら ,
意味的に は 間接疑問節 ( ある い は 間接感

嘆節) に 近 い 構文 で あり , 潜在疑問 文 ( c o n c e al e d q u e s ti o n ) と して 知 られて い るもの で ある ｡ 以
~F の 例文

( 4 a) で は
,
th e s t r e et t h a t h e li v e d ( ) n は ｢ 綬 が 住ん で い る通 り｣ の 意味 で あ り ,

｢ 先行詞 + 関係節｣ か ら

/'二 る[i
'

Jj i: ら
/

(, .;- . ,-i
/

;りで あ ろ 一/
]j

l

､
4 b ,

･

L,
｢~
子.
1
t
i が†
_
i-: / L て い ろ過 y

7

) ( を 敢え て くれた
㌧

し｣ と上享JヱL て も ー心訂 射ま

通る が ,
｢ 碓が どん な通

[) に 什ん で い る の か｣ と 矧≡≡j節約 にjA].こし た jj iJミは る か に揮 解 しや す い し, 同文 の 意

ぃく下さ子1 f二 rF I Iネニに
,

I
, i [T･ - ､ ｢ :

r

, h = -,f, .-J 楳 で あ
き)

,

( !1 h
＼

- や ( 5 h､) c') (
}

j = . ,
)

] 休 の ,
L

[

J;13
'
Jナが滞/モミ疑問 1A で あ ろ

け) a . T h e y a v o i d e d t h e st r e E
,I t h a t h e h

'

乙′e d ( m .

b . H e t ()1d m e [ h t , st 7
･

e ( ,I t h at h e !l
l

L
,e(] m l ,

(
`

w h i c h st r e et h e li v e d () n
'

)

( 5 ,
l
a . T h e y di sli k e d t h e 7 71 ajl t h at I i)lL,l

'
/ e (/ .

b . T h e y n e v e r f o u n d T h e m a n t h at l l
'
n vit e d . (

`

w h i c h m a n l i n v i t e d
'

)

r F,-] じ 形式 で あ っ て も, (4 a ) や (5 a) の イ タ リ ッ ク 部分は 単なる関 係節を 含むy . 詞句 で あ っ て 疑問 の 意味 は

ない √

/
a v o id

,
di sli k e などは間接疑問節 を取 らない 動詞だ か ら で あ る ｡

所在 矧
I

Jj は 形 の 卜で は ｢ 先行,言ul + 関係節｣ と い う Y. 詞句 で あ るが , ノ計 卿勺には 疑問文の 意味を含み , 統語

的 にも名Lf [ .1 句 で は なく む しろ 丈にj)i い 振舞 い をす る ,
〕 例 えば , 単なる Y , 詞句 の 場 合に は (6 a) の よう に関係

節を省略 した 形 もト一指巨だ が ,
柄/I三疑Hりで は関係節を

'

f 7
1

Bl告した 形は ( 6 b ) の よ う に非 文法的立となる ･-/

( 6 ) a . T h e y a v ( )i d e d t h c s t r e e t .
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b .

*

H e t o ld m e t h e s t r e e t .

ま た , (7) の よう な形式主語のIt を 剛 ､ た い わ ゆ る仮~T_ 語
の 構文 で , 名詞句を外置した( 8) の よ う なもの は 非

文となるが , ( 9)や(10) の ように そ の 名詞句が潜在疑問と解され ると外置が 可能に なる ｡ 普通 の 名詞i]) で あ り な

が ら
,
｢
~
節的｣ な性質が 高ま っ て い るか ら で ある ｡

( 7) It w a s a s h a m e t h a t H o l m e s f aile d t o s o l v e t h e c a s e . ( ･-- T h at H ol m e s f a il e d t o s o l v e t h e c a s e

w a s a s h a m e .)

( 8)
*

It ci r c u l a t e d a r u m o r t h at h e w a s s e c r e tl y e n g a g e d ･ ( - A r u m o r t h at h e w a s s e c r et l y e n g a g e d

ci r c u l at e d .)

( 9) It w a s a m a z i n g t h e n u m b e r of ti m e s s h e g ot it ri g h t . (
"

h ( ) w m a n y ti m e s . .

"

)

(1 0) It is a s t o n i s h in g t h e am o u n t of t r o u bl e w h i c h s ( ) m e p e o p l e w ill t ak e w it h n o o bj e c t s a v e a

m y s tifi c a ti o n ･ (
"

h o w m u c h t r o u bl e s o m e p e o p le w ill t a k e …

"

) ( C . D o y l e)

さ て
, 冒頭 の例 に戻 ると, こ れらにおい て 前置詞 が省略され て い る の は , ま さに名詞句の 部分が 潜在疑問

で あ り
, 節的な性質を帯び て い る からに 他ならない ｡

(l l) a . Y o u
'

v e n o id e a t h e p r o bl e m s it c a u s e s . ( T i m e s)

b . I h a d n o id e a t h e f u r o r t h i s w o u ld c a u s e . ( T i)71e)

c . y o u
'

v e n o id e a t h e h a r m t h at it did m e . ( C . D o yl e )

d ･ Y o u
'

v e n o id e a t h e t r o u bl e l h ad t o g e t h i m i n . ( C . D o y l e)

e ･ Y o u
'

v e n o id e a t h e ki n d of p e o p le I
'

m t r a v e li n g wi t h . ( D . G . P h illi p s)

f ･ M y d e a r f ri e n d s , y o u
'

v e n o id e a t h e t r () u bl e t h e s e r a s c al s w ill g ( ) t o t o i m it a t e t h e h a r d

b e a u tif u l b r o n z e-lik e a p p e a r a n c e of g e n u i n e p at i n a . ( R . D a h l)

い ずれも次の よう に パ ラ フ レ ー ズされよう ｡

(1 2〕 a . Y o u
'

v e n o i d e a w h a t p r o bl e m s it c a u s e s .

b . I h a d n o i d e a w h at f u r o r t h i s w o u ld c a u s e .

c . y o u
'

v e n o i d e a w h a t h a r m i t did m e .

d ･ Y o u
'

v e n o i d e a l V h a t t r o u bl e l h a d t o g e t h i m i n .

e I Y () u
'

v e n o id e a w h at ki n d o f p e o p l e I
'

m t r a v e li n g w it h .

f ･ Y (' u
'

v e n ( ) i d e a w h at t r o u bl e t h e s e r a s c al s w ill g o t o t () i m i t a t e t h e h a r d b e a u tif u l

b r o n z e - li k e a p p e a r a n c e of g e n u i n e p a tir l a .

h a v e n () i d e a の 後 に 名詞 句が続く場:H こ は , 通 例Y o u h a v e n () id e a ()f m y a n x i et y . の よ う に ｡f がfi:
_
じ る

の に 対し
,
Y o u h a v e n o id e a h o w a n x i o u s I a m . の ように節が 後続す るとo fが 省略 され る｡ (l l) の 各例文 で ,

｢ 名詞 + 関係節｣ と い う名詞
'
D) が 続 い て い るに もかか わらずo fが 省略されて い る点か らも, こ れが意味 の L

で 間接疑問節的に 機能 して い る こ とがわか るLl 以 卜の 諸例で も
, 最 &) の 2 例 で は 普通 の f, 詞が 補訂にく る場

合には 前置詞が 必 要とされ るもの で ある ｡ ま た ,
3 番 目 の 例は 間接感嘆節と名詞句が 等位接続されて い る点

が破格だ が , 名詞句が滞在疑l
7

[ミj 丈と し て 間接感嘆節の 解 釈を 与え られ るた め , 等位接続が [JIT 能 に な っ て い る

わけ で あ る ｡

(1 3〕 W h e n t h e o ffe r w a s fi r st m a d e I littl e t h o u g h t t h e t u r n w h i c h e ヽ
,

e n t s w () u ld t a k e . (
"

､ v h at t u r n

e v e n t s w o u ld t a k e
"

) ( C . D o yl e)

C f . I n e t , e r t h ( ) u g h t o f t h e d a n g e r .
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(1 4) I lit tl e d r e a m e d t h e st r a n g e s h a p e w h i c h t h at c a m p ai g n w a s d e sti n e d t o t a k e . (
"

w h a t s t r a n g e

s h a p e t h at c a m p ai g n w a s d e sti n e d t o t ak e
' '

) ( C . D o yl e)

c f . I w o u ld n
'

t d r e a m of s u c h a t h i n g .

(1 5〕 T h a t w ill s h o w y o u h o w f o n d h e w a s of m e , M r . H o l m e s
,
a n d t h e litt le t h i n g s t h a t h e w o u ld

t h i n k of . (
"

w h at lit tl e t h i n g s h e w o u ld t h i n k o f
"

) ( C . D o y l e)

4 .

H

h a v e n o id e a
"

をめぐ っ て

4 . 1 . 中核形と周辺形

具体的な コ ー パ ス 分析 の 対象と して , 本節で は
"

h a v e n o i d e a
' '

( 及びそ の 変異形) の 後に w h一節が 続く

構造を取 り上 げて み た い ｡ 普通 の 名詞句が後続す る場 合には ,
上述 した 潜在疑問文 の 場 合を除けば ,

前置詞

が 必 須で ある が ,
w h - 節 が後続す る場 合に は ,

o f は 随意的要素となる ｡ ( 以下, 本論 で 引用す る例文は全 て ,

特別 の 断 りが ない 限 り ,
B riti s h N a ti o n al C o r p u s

2 '

か ら の 引用 で ある ｡ た だ し, ス ペ ー ス の 関係 で 適当に前

後の 文脈を端折 っ て い る場 合が ある o)

(1) a . I h a v e n o i d e a h o w l o n g it l a s t e d .

b . S h e h a d n o id e a w h e r e t h e y w e r e g oi n g .

c . H e h a d n o id e a w h a t t o d o .

Cf . I h a d n o i d e a of t h e sit u ati o n .

I h a v e n
'

t t h e sli g h t e st i d e a a b o u t t h e p l a n .

こ の
"

i d e a
"

は 主 に 否定的な文脈 ( 杏
,

jt 文 ･ 疑問文) で 用 い られ て ｢ 知識 ,
理解 ; 見当 , 心 当た り｣ の 意

味を表す もの で あ り,
"

h a v e n o i d e a
"

の 形式をとる の が 普通 で ある ｡ 意味的に は
"

n o t k n o w
"

と 等 しく解

釈され, ま た
"

k n o w
"

と 同じ種類 の 神文を従え る こ とが で きる ( H u d dl e s t o n & P u 11 u m 2 0 0 2
: 2 7 4) ｡ 次 例

の 対比か ら明らか なように ,
芹定的 な文脈で は 許容されない こともある ｡

(2 〕 a . H e h a d n o id e a h o w ill l w a s .

b .

*

H e h a d a r a t h e r n ( ) v el id e a h o w ill l w a s . ( H u d dl e st o n & P u ll u m 2 0 0 2)

こ れ ら の 例 で ,
id e a に 後続す る v h一節をい わゆ る ｢ 同格節｣ と 見なす分析が従来行われ て き て い るが , 吹

し
′

〕例;
i
,
J
, わカ､ ):, よ

'
) に ､ 州 紺 止 rj え ろ こ と は て き/

+

L い 州 紺j な L
:
' ばこ3 , L7 )[

'

!l] LL i)
､1
'

l 然 ,
I

.1A･
'

(
l

羊され るはず だ ,

}
/

ら で あ る一

I
t s ) a .

*

T h c i d e a h o w ill l w a s h a d n
'

t e n t e r e d h i s mi l l d .

b .

*

A g () ( ) a i d e a w h a t t o d o w a s s u g g e s t e d b y T e r r y ･

一

j3 際 に 二l --
ノ
＼ ス を 捌 い て こ 0) 構 丈を倹

ノ

糸 し て み ると ,
■ h a v e n ｡ ) i d e a + w h一節｣ と い

;
) 基本的 な - /i -- ン

の 他に も, さま ざま な変異形が 朴 ､ られ て い る の がわか る rJ

"

h a v e n o i d e a
"

は
"

k n (' w
"

の 意味を表す慣用

句 (idi () m ) と捉 え られ るが , 慣 用
/
u) と して の 凍結性 (f r (' z e n n e s s) は そ れ ほ ど高くない た め , 慣用句の 形

に右
‥

｢ の 変化を許
1-

1

R す る の で あ る ｡
こぃ

そ の 典型的なもの をい く つ か B N C か ら引 用 し て み よう o
まず最初は ,

!i
,

jt で はなく
I

fIT /ii 形 で使 われて い る実例 で あ る っ これ ら の 例 の
"

h a v e a n id e a
"

は 問題なく
"

k n o w
"

で 置

き換 え る こ とが で き よう ｡

(-1 ) a . E v e r y b () d y h a d a n i d e a w h e r e t h e y w e r e .

b . I
'

v e g o t a n i d e a w h a t m i g h t b e w r ( ) n g .

c . w c n ( ) w h a v e a b e t t e r i d e a h ( ) w t ( ) c () n t r ( )1 t h c s c a n i m al s .
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コ ー パ ス デ ー タ の 大多数は
"

h a v e n o i d e a
"

ぁ る い は
"

n o t h a v e a n y i d e a
"

と い う 否定 形か , あ る い は疑

問 文で あり , 文法 書な どの ｢
Ⅳ
主に 否定~文 ･ 疑問文 で｣ と い う(ti_ し 書きは 確か に そ の 通 りなの で あ るが ,

l

FT /i;

の 文脈 で も少数ながら開い られ て い る点を忘れ て はな らない ｡

次 に
,
h a v e 以外 の 動詞が用い られ て い る実 例を 見てみ よう o

(5) a . Y o u g et a b e t t e r i d e a w h y w e h a v e n
'

t d o n e s o w ell .

b . W e w a n t t o g et a n id e a of w h at
'

s g oi n g o n i n t h e r ai n f o r e s t c a n o p y .

c . It i s p o s s i bl e t o g a l
'

7I a n id e a o f h o w p a rk l a n d h a s c h a n g e d o v e r t h e y e a r s .

d . Y o u m a y f w m s o m e id e a w h a t p r o g r e s s I h a v e m a d e i n d iffe r e n t st u di e s .

e ･ A w a r e n e s s ( )f e n v i r o n m e n t m a y gil,e at le a st s o m e i d e a if it i s q u i e t o r n o t .

f . J u s t glu e u s a n i d e a w h e r e y o u w a n t t o b e g in .

g . C a n y o u g l
'

u e u s a n y id e a h o w l o n g t h e r e s c u e w ill t a k e ?

g e t , g a i n ,
f o r m な どは い ずれ もh a v e に 準ずる意味と解釈 で きるだ ろう,

一

方gi v e a n id e a の 場 合に は ,

｢ 知識 を与え る｣ と い う意味か ら ｢ 教 え る｣ ｢ わ か らせ る｣ と い っ た 意味 が 派生 され ると考 え られ る ｡

h a v e 以 外 で は , g et とgi v e が 大多数だが , 少数なが らg ai n , p r o v id e , f o r m , off e r , o b t ai n 等 々 の 動詞 が使わ

れた 用例が コ ー パ ス 内に 散見す る｡

さらに
,
i d e a に 修飾語 が付

E

j- され て い る 例に も着目 した い ｡ 基本的 な形式 はh a v e n o id e a あ る い は n ｡ t

h a v e a n y i d e a で あ り
,
通 例はi d e a に 何も修飾語が 付か ない が ,

｢ さ っ ばりわか らない｣ と い うふ うに 否定を

強調す る場 合にsli g h t e s t , f o g g i e st , v a g u e s t な ど の 最上級が 強調語と してid e a の 前 に 置かれ る こ とが ある
｡

｢ ぼ ん やり した
,
おぼろ な｣ の 意味の形 容詞 の 最上根を否定す る こ と で

, 理解度が 限 りなく ゼ ロ に近 い こと

が 強調され るの で あ る｡

(6) a . H e s till h a s n o t t h e f a z
'

nt e st i d e a w h e r e h e is g oi n g .

b I I h a v e n
'

t g o t t h e f ai nt est blo d y id e a w h at y o u
'

r e t alki n g a b ( ) u t .

c I S h e h a d n
'

t t h e f og gi e st id e a w h at t h e y w e r e s h o u ti n g .

d ･ E m p l o y e r s o ft e n h a d o n l y t h e ju l Zie st id e a o f w h at p r o d u ct i () n - n o r m s t () s e t .

e . I h a v e n o t t h e r e m ot est i d e a w h at y o u m e a n .

f ･ S h e w a s t o o i n t r o v e rt e d a n d f ri gi d t o h a v e t h e 乙a g li e St id e a h ( ) w t ( ) fi n d t h e pl e a s u r e s o f lif e .

｢ は っ き りとはわか らない｣ ｢ 止 確に は わか らない｣ の よう に押角枇 に H L
l

) か の 留保 を付け加 え る場合に

ち, id e a の 前に修飾語が 付加 される ｡

(7) a . R ai n h a d n () cle a r id e a w h a t t ( ) d o w it h h e r .

b . H e h a d n o f w e cis e id e a w h e r e A d a m w a s .

c . I h a v e n o e x a ct id e a h o w m a n y ti m e s h e h i t r rl ( ∴

d . N o b o d y h a s a n y r e al i d e a h o w l o n g t h e y w i一l l a s t .

慣 用句 の 基本形か ら の 変化が さ F) にj 帆 七 I
F

)
,

,L )r･ラで あ っ て もid e a に 略飾ri'.
F
f が 付く よう になる ,, こ の 場 合

にもや は り理解度に 何 らか の打順 を付
l

]
: 3 7 J 7

)

):
I

.

i-;
I

-Ij をソニたす ｡

(8〕 a . Y o u
'

v e a p r et t y g o od i d e LI W h Llt
'

s i n si d e .

b . W e n o w h a v e a b ett e r i d e a h o w i ( ) c o n t r o l t h e s e a n i m a l s .

c . S h e h a d a f a l
l
r i d e a w h ( ) t h e y w e r e fr o m .

d ･ B u t I
'

v e g ( )t a r oIL g h id e a w h e r e it
'

ll g o a n y w a y .

e ･ T h e y h a d a I, a g u e id e a w h e r e t h e p l a c e w a s .



w h一節 に 先行する前置詞の 随意性

f . M a n y m a n a g e r s h a v e o n ly a g e71e r al i d e a ()f h o w t h e y w a n t t o i m p r o v e ･

2 7 9

H u d dl e s t ｡ n & P u ll u m (2 0 0 2) が非 文と して 挙げて い る次例は ,
n o v el と い う理解度とは あまり関係 の な

い 形而詞が[Tl い られ て い る の で 容認不 口絹巨にな っ て い ると考え られ る｡

(9
＼

)
*

H e h a d a r a t h e r n o v e l id e a h o w ill I w a s .

以 卜
,
い ずれ も

,
｢ h a v e n o id e a + w h 一節｣ と い う成句の 中核的な構造か ら派生された 周辺的な変 異形 で

あるが
,
基本的な統語的特徴と意味的特長は保持 し て い る ことに注 目 した い ｡

4 . 2 . of の随意性の計量分析

八木 ( 19 96 : 1 6 9) は ,
｢h a v e n o id e a ( of) + w h一節｣ に つ い て ,

｢ 前置詞 の 有無が意味 の 違い を生み 出 し

て い るとは 考えに くく , 単なる異形と して よ い と思う｣ と指摘 して い るが ,
果 た し て ｢ 単 なる異形｣ で 片付

け て よ い も の で あ ろうか ｡
一

見した と こ ろ , 前置詞 の 有無が は っ き りと した意味の 違い と結び つ い て い ると

考え られない の は 確か だが , 他方 で は , 前置詞を用い るか 用い ない か の 選択に は何らか の 条件が絡ん で い る

は ずで ある ｡ 本節 で は , 前置詞 の 出没に 関わ る要因を, コ ー パ ス デ
ー タ の 計量 的分析に より探 っ てみ た い ｡

B N C の 検索 の 結果得られた w h - 節 を伴うh a v e n o id e a 及 びそ の 変異形 の総数は18 4 8 例 で あり
4 '

, 内訳は ,

｡ f の な い も の が 1 2 2 0 例 ( 6 6 % ) , of の あ るも の が6 2 8 例 ( 3 4 % ) で ある ｡ そ れぞれ の w h - w o r d ご と の 内訳 は

【表 1 】 の 通 り｡

【表 り

of な し of あ り 汁

w h at 5 2 4 ( 5 8 . 7 % ) 3 6 9 (4 2 . 3 % ) 8 9 3

h o w 2 9 9 ( 6 1 . 3 % ) 1 8 9 ( 38 . 7 % ) 4 8 8

w h e r e 1 3 9 ( 82 . 7 % ) 2 9 ( 1 7 . 3 % ) 16 8

w h o 9 2 ( 9 2 % ) 8 ( 8 % ) 10 0

w h y 7 6 ( 8 9 . 4 % ) 9 ( 1 0 , 6 % ) 8 5

w h e t h e r 3 3 ( 8 9 . 2 % ) 4 ( 1 0 . 8 % ) 3 7

w h e n 2 4 ( 7 0 . 6 % ) 10 ( 2 9 . 4 % ) 3 4

: ＼､..
,h i c1ー 巳 l2 ( 5 三1 . 5

.
? b

/

､) i lo ( 4 5 . 5 /
0
/(; 1

.

2 2

w h e t h ｡ r
,
w h e n

,
w h i c h な どは絶 対数が 少な い の で 確言は できない が ,

w h a t
,
h () w の 場 合に前置6

=

･ ･l な し

の 割 合が 相克川勺に 低い /

･1くに汁 H し た い- 脚 々 の w h - w o r d に 吐二じ て 前置詞 の 有無が 異な るとい う 可能惟が 考

ぇ 仁) れ るか ら で あ り ,
こ 0 ) 山 ま

∠

州 は 調 在で きな か
一

〕 た が ,

/

i
k

後 ,
h 肌- e n O i d e a 以 外 の 大槻 で の 前岸[fr･A) 0) イJ

無を計量的に調査する こ とに より ,
解明 した い ｡

こ れら の デー タを計量的に 分析 して み て , まず第一
一

に 明らか に な っ た の は ,
h a v e n o id e a と い う基 本形と ,

そ の
I

FT jif の 蜜異形h a v e a n i d e a と の 間 の 明らか な差で あ る ｡
w h at が 後続する例8 9 3 例 に つ い て そ の 内訳を見

ると, [ .
;
,

/ii 文 で は ()f の な い も の 4 7 8 例 (8 0 . 7 % ) , o f の あ る も の 1 1 4 例 ( 19 . 3 % ) で ある の に 対 し, 肯定 文で

は o f O ) な い も の 46 例 ( 15 . 3 % ) , o f の あ るも の 2 5 5 例 ( 8 4 . 7 % ) と な り, そ の割 ;ナが 妃事に 逆転 して い る の で

あ る : , 他 の w h - w o r d で は こ れほ どに 人き な差 は 見られな い が , 乍 て の デ - タ に 関 し て f,
; /

/i: 文脈対 旨
/

jii 文脈

と()f O )イJ-チ!fJ: と 0 )FH 連を.汁質す ると 【]i- 2 】 の よ
t
) に な る- ノ
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【表 2 】

否 定
｣ 上

走= 汁

of な し 7 3 4 ( 6 0 . 2 % ) 4 86 (3 9 . 8 %
′

) 1
.
2 2 0

of あ り 2 0 8 ( 3 3 . 1 % ) 4 20 (6 6 . 9 % ) 6 2 8

ま た , 否定 文と 旨定文 の そ れぞ れで of の な い 例と of の あ る例とが , ど のく らい の 頻度で 分布 して い るか を

示す の が 次の 【表 3 】 で あ る｡ 【表 2 】 と 【表 3 】 の数値 データか ら明らか な ように
,
否定 的な 刻厄で用い

られた場 合に前置詞 の随意性が 相対的に 高ま るわけ で ある ｡ 慣用句と して の
"

h a v e n o id e a
"

の 基本形が 否

定文 で あ るか ら ,
こ れは 当然の こ ととい え よう ｡

【表 3 】

of な し of あ り 計

否 定 7 3 4 (7 7 . 9 % ) 2 0 8 (2 2 . 1 % ) 94 2

肯 定 4 8 6 (5 3 . 6 % ) 4 2 0 (4 6 . 4 % ) 9 0 6

全 体 12 2 0 (6 6 % ) 6 2 8 (3 4 % ) 1 8 4 8

次 に ,
h a v e a cl e a r id e a の ようにid e a に 修飾語が 付された ケー ス を 見てみ よう ｡

5 1 "

h a v e n o id e a
"

は 全体
が ひとまとま り の慣 用句と して

``

n o t k n o w
"

の 意味を表 して お り
,
id e a の 名詞と し て の 独立性 は低 い と考

え られ る ｡ そ の た め ,
h a v e n o id e a の 後 に前置詞を介さず に直接 w h一節 が続く こ とが でき る の で ある ｡ 何ら

か の 修飾語を付加す ると い うの は ,
い わ ばi d e a の 名詞と し て の 独立性を高め る ことに なり

,
そ の た め

, 前置

詞 の 必 要性もそ れに 応 じて 高ま ると思われ る｡ B N C の デー タを分析 した と こ ろ , ま さに こ れを裏付け る結

果が 得られた ｡

【表 4 】

of な し of あ り 計

修飾語 あり 6 9 (2 1 . 1 % ) 2 5 8 (7 8 . 9 % ) 3 2 7

修飾語な し 1 1 5 1 (7 5 . 7 % ) 3 7 0 (2 4 . 3 % ) 15 2 1

さらに
,

` `

h a v e n o id e a
"

と い う基 本形か らの 変異形と して h a v e 以 外 の動詞 が使われた 例を上 で 見た が ,

こ れ もまた
,
o f の 出現と相関関係が あるよう に思われる ｡

``

h a ､ ′e n o i d e a
"

と い う ひとまとま り の 慣用 句か

ら若 干逸脱 して い るが故 に
,
i d e a の 名詞と して の 独立性が 相対的に高ま り

,
そ の 結 見 前置詞 の 必 要性も高

ま る の で あろう ｡ B N C デ ー タ の 分析の 結 果は 【表 5 】 の 通 り で ある｡

【表 5 】

of な し o f あ り 計

h a v e 1 1 9 8 ( 75 . 5 % ) 3 8 8 ( 2 4 . 5 % ) 15 8 6

h a V e 以 外 2 2 (8 . 4 % ) 2 4 0 (9 1 . 6 % ) 2 6 2
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以 上 見 て きた~ 三つ の 条件の 全て を満た し て い る場 利 こ は ,
きわめ て 高 い 確率 で ofが 出現す ると予想され る

し, 実際, B N C の デ - タ を眺め た 限 り ,
of の な い パ タ - ン で こ の 三 つ の 条件を全て 満た し て い る も の は 見

当た らなか っ た ｡ すなわち,
"

h a v e n o id e a
"

及 びそ の 変異形が w h 一節 を伴う構文に は ,
｢ h a v e n o id e a +

w h一節｣ と い う 基本的な形式( a) と, そ の 対極 に位置 しof が ほ ぼ必 須な形式(
b) と の 両極端が あり ,

そ の 間に は

さま ざま な連続変異形 ( cli n e) が あ っ て ,
o f の 出没を規定 して い る の で ある o

(10) a . I h a v e n ( ) i d e a w h at y o u
'

r e t alk i n g ab o u t .

b . T h e p r e s e n t- d a y b r e e di n g h a b it s of s o m e b i r d s g i v e u s a r e a s o n a bl y g o o d id e a of h o w

p ol y a n d r y e v o l v e d .

5 . おわりに

本論で は , 前置詞 + w h 一節と い う構造 における 前置詞 の 出没を取 り とげ て , 従来 の 研究を概観 し つ
つ 問題

点を指摘す るとと もに ,
ケ ー ス ス タ デ † と し て

"

h a v e n o i d e a
"

と い う慣用句を取 り上げ, 大規模 コ ン ビ ュ -

タ ･
コ ー パ ス に より計量的な分析を行 い , 前置詞 の 有無に 作用す る諸要因を探 っ た ｡

｢ もa v e n ｡ id e a ( o f) + w h一節｣ に おけ る of の 出没に 関わ る要因と して は ,
(1) 否定文脈対肯定 文脈, (2)id e a

の 独立性 , (3 働 詞 の 種類 (h a v e 対そ れ以 外の 動詞) が ,
そ れぞ れ相互に作 用 しなが ら ,

of の 出没に 影響を

[
j一え て い る こ とが 示された ｡

本論 で 扱 う こと の で きなか っ た 点と し て は ,
w h 一節 の 内部構造 及び意味内容 ,

w h - w o r d ご とにそ れぞ れ

同有の 特質, 前置i,il ご とに固有の 特質 , 某本的構造と派生的構造 ,
な ど の さらに微妙か つ 複雑 な諸要因と前

置詞の 有 無との 関連が 挙げ られる ｡ こ れ ら残された点 に関 して も, 今後大規模 コ ー
パ ス を援 用 し て デ

ー タ 分

析を進 め る こ とによ り, 解 明を試み る つ もり で あ る rJ

注

1 . 動訪= こ よ っ て は ,
w h一節が接続す る場f†に 前 酢

I
F 7-j を取 らない の が 普通 の もの もある･｡ 〉 以 F

の 対比を参照

の こ と ( H o r n b y 1 97 5 : 3 2) ｡

A : I w o n d e r w h y J a n e h a s n
'

t c o m e .

B : I w a s w () n d e ri n g a b () u t t h at , t o o .

2 . 本論 で 分析対象と し て い るB rit i s h N a ti o n a l C () r p u s ( B N C ) は ,
O x f o r d U n i v e r s it y P r e s s , L o n g m a n ,

c h u ll l b Ll r S H a l T a lj . 0 ゝr( ) 1-しi U l l i ､ t l

r S it )- C ｡ )1 n l' u t i 11 g S i
l

l- ､･iし C S ,
L u ‖ c 乙1 S t しL r L TI- i ､- c r s i t l

-

]えびB riti s h

L i b r ｡ r y が ) 州 で 作収した 現代イ ギ り スタ三LiL
[ .
;- の 人規模 コ ン ヒ ニI- -

'} ･ コ ー パ ス で あ る , チ -
}
j の 総 削ま

j
,/ .I l 倍j子.

I l
;- か F l ,

+
ゝ

ゝ

り
､ そ(,, 〕√' ナ､ 〔ハ 1

'

捌か ;i.T,- i ; .i
'
f

-:: で 確 り 0 う9 剖 が r

壬ミニき !; ti
r
'

;
--- で あ ろ 心論執刊 二際 し て は ･

2 0 O U
/

.
'
t
:

･ 1 2 )｣ 尭( ]･̀ u )
"

B N C ＼＼
'

() rュd E di ti ( ) 1 1 しt h e H u m 山 1i ti e s し( ' 11 1 P u ti l l g U l li t ( )I O x f( ) r d Lj l li ヽ
'

e r si t 〉' )

を榊 い た-,

3 . [
F

jEJ え ば
` `

ki c k t h e b u c k e t
"

(｢ 列三ぬ j) は かな
E) 凍紡畦が進 ん だ慣)lJi 7) と 考え F' れ る-

′
こ の 意味 で 受身形

(
､ T h e b u c k e t w a s k i c k e d b y ∫( )h n . ) に す る こ と は で きな い し, ま た l 人什

′

ト. す る j
し7 )

,

E計妹で
*

ki c k

t h e bi g b u c k e t と い う よう に 修飾語を付加す る こ と もで きない か ら で あ る,
:j

4 .

,

実際 に は も っ と 多数の 例がL
I

I
L

. て く る が
,
形式的に は ｢

~
h a v e n o id e a ( of) + w h一節｣ で あ っ て も, w h - 節

が関係疑｢
'

[り節な い し関係 酎菓節 で ない もの は梅)) 排r
,

'

,

'

T7 し た r )

5 . こ こ で の 略飾語に は , I,
;
,

jii を 強調するf ai n t e s t , sli g h t e s t な どは 含まれない ｡
こ れらは at a ll , w h at e v e r

な ど とJ, [J 様 に f .
;

/

Jii ]i
A-EIL の 一,

:
il: で あ り ,

id e a の Y . 1i-LiI と し て 0 ) 練 ､
1

!-/L/I:
_
をr

E

:.
J

i め るも の とは 必 ず しもい え な い か

ら で あ る
,
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